
  
 

 

 

 

 

  



 

© 2025 IIUM Press, International Islamic University Malaysia. All rights reserved. 

 

Correspondence: 
Editor, Journal of Linguistic and Literary Studies 

 Research Management Centre, RMC  
International Islamic University Malaysia 

P.O. Box 10, 50728 Kuala Lumpur, Malaysia 
Tel: (+603) 64205137 

Website: https://journals.iium.edu.my/arabiclang/index.php/jlls# 
E.Mail: jlls@iium.edu.my 

 
  e-ISSN 2637-1073يلودلا میقرتلا

ISSN NO.: 2180-1665 

 

 

Published by: 
IIUM Press, International Islamic University Malaysia  

P.O. Box 10, 50728 Kuala Lumpur, Malaysia  
Phone (+603) 6196-5014, Fax: (+603) 6196-6298  
Website: http://iiumpress.iium.edu.my/bookshop 

 
 
 
 
 

Papers published in the Journal present the views of the authors  
and do not necessarily reflect the views of the Journal. 

 
 

  بتا:لا رظن ة6جو نع 01ع. ةل+*ا هرش%ت ام

ةل+*ا رظن ة6جو نع ةرورضلاب 01ع. لاو  

  

https://journals.iium.edu.my/arabiclang/index.php/jlls
mailto:jlls@iium.edu.my
http://iiumpress.iium.edu.my/bookshop


JOURNAL OF LINGUISTIC AND LITERARY STUDIES          
 

 

December 2025 ISSUE NO. 2 VOL 16 

                            
 

Editor-In-Chief 

Prof. Dr. Asem Shehadeh Ali 

  

Editorial Board 

Assist Prof Dr. Nursafira Binti Ahmad 
Safian 

Prof. Dr. Abdullah Mohammad Hamid 

Prof. Dr. Nasreldin Ibrahim Ahmed Assoc. Prof. Dr. Abdul Rahman Bin Chik 

Assoc. Prof. Dr. Mohammad Sabri Sahrir Assoc. Prof. Dr. Mohammad Ibnian 

Assist Prof Dr. Muhammad Anwar Bin 
Ahmad 

Assist Prof Dr. Abdul Halim Bin Saleh 

Assist Prof Dr. Mohamed Abdul Rahman 
Ibrahim 

Assist Prof Dr. Mohd Ikhwan Bin 
Abdullah 

 

International Advisory Board 
Prof. Dr. Abdul Hamid Abu Suliman - 
USA 

Prof. Dr. Abdul Razaq al-Sadi - Russia 

Prof. Dr. Ahmed Shehu Abdulsalam - 
Nigeria 

Prof. Dr. Ahmed Zaha al-Din Ubaidat - 
USA 

Prof. Dr. Jodi Faris al-Batainah - Jordan Prof. Dr. Habib Allah Khan - India 

Prof. Dr.Hassan Abdel Maqsud - Egypt Prof. Dr.Husam Said Elnuaimi - Iraq 

Prof. Dr. Ibrahim Mohammed Mahmoud 
Al-Kofahi - Jordan 

Prof. Dr. Jafar Merghani - Sudan 

Prof. Dr. Kamal Mohamad Hassan - 
Malaysia 

Prof. Dr.Mahmoud El’ushairi - Qatar 

Prof. Dr. Mohamed Ahmed Alqudah - 
Jordan 

Prof. Dr.Mohammad Al-Ghori - Pakistan 

Prof. Dr. Mohammad Majid Mujalli 
Edakhil - Jordan 

Prof. Dr. Ahmad Youcef - Oman 

Prof. Dr. Mukhiemar Saleh - Jordan Prof. Dr. Nihad Almusa - Jordan 

Assoc. Prof. Dr. Mohammad Faraj 
Dughaim - Libya 

Assoc. Prof. Dr. Rayya Bt Salim Al-Minzri 
- Oman 

https://www.iium.edu.my/my/staff/show/1060


Assoc. Prof. Dr. Said Bin Ali al-Ju’aidi - 
Saudi Arabia 

Assoc. Prof. Dr. Yahaya Abd Elmubdi 
Mohammad - Qatar 

Associate Prof. Dr. Yahya Potridin - 
Algeria 

Assoc. Prof. Dr. Elsidiq Adam Elbarakat 
Adam - Sudan 

Assoc. Prof. Dr.Faisal al-Zahrani - Saudi 
Arabia 

Assoc. Prof. Dr. Faridah al-Amin al-Masri 
-Libya 

Assoc. Prof. Dr. Haifa Shakiri - India Assoc. Prof. Dr. Hayam al-Maamari - UAE 

Dr. Ibrahim Darwish - United Kingdom 
Dr. Mashood Ajibola Abdulraheem 
 - Nigeria 

Dr. Khalil al-Btashi - Oman 
Dr. Zainah Hussain Awad AlQahtani - 
Saudi Arabia 

Dr. Suad Said Ali Al Daghaishi - Oman 
Associate Prof. Dr. Sanaa Kamel Ahmad 
Shalan - Jordan 

Assistant Prof. Dr. Maher Dakhilallah 
Alsaedi - Saudi Arabia 

Dr. Ibrahim Umar Mohammad - Nigeia 

Assistant Prof. Dr. Djamel Belbekkai - 
Algeria 

Dr. Aso S. Al-Dawoody - Kurdistan- Iraq 

Prof. Dr. Mohammad Saeed Alhaweti - 
Saudi Arabia 

Prof. Dr. Mohammad Majed Mujali Al-
Dakheil - Jordan 

 



 

Table Of Contacts    ت*وتلمحا سرهف 
Editorial word 1-2 ريرحتلا ةملك 

Linguistic Studies  ةيوغل تاسارد 
1. Ellipsis in the Holy Qur’an: An 

Analytical and Semantic Study of 
Surah Al-Kahf 

3-23 
 ةيللاد ةيليلحـت ةسارد :مـيركلا نآرقلا يـف فذحـلا .١

 فهكلا ةروسل
2. The Rhetorical and Expressive 

Purposes in Employing the Ellipsis 
(Iḥtibāk) Style in Qur’anic Discourse 

24-42 
 بولسأ فيظوتل ةييربعتلاو ةيغلابلا دصاقلما .٢

 نيآرقلا باطلخا في كابتحلاا
3. An argumentative approach to the 

conditional style in the literature of 
Ibn al-Muqaffa’ 

43-67 
 نبا بدa يطرشلا بولسلأا في  ةيّجاجح ةبراقم .٣

 عفقلما
4. A Linguistic Study in  Manifestations 

of Semantic Achievement in Shahad 
Al-Rawi's Novel "Above the Republic 
Bridge" 

68-83 
 " ةياورب ليلادلا زجنلما تايلتج في ةيناسل ةسارد .٤

 يوارلا دهشل "ةيروهملجا رسج قوف

5. The Analysis of the Arabic 
Translation of Wilkie Collins’s The 
Woman in White (Dhat al-Rida’ al-
Abyad) by Mennatallah Ibrahim 

84-101 

 The Woman in" ةيزيلنجلإا ةياور ةجمرت ليلتح .٥

White” تاذ ةيبرعلا ةغللا لىإ زنيلوك يكليول 
 ميهاربإ الله ةنلم ضيبلأا ءادرلا

6. A Pragmatic-Phonetic Study of 
Functional Intonation Disorders in the 
Spoken Performance of Arabic as a 
Second Language Learners 

102-118 
 يفيظولا ميغنتلا للاتخا في ةيلوادت ةيتوص ةسارد .٦

    ةًين� ةًغل ةيبرعلا يملعتم ىدل يهفشلا ءادلأا في

Literary Studies  ةيبدأ تاسارد 
7. A critical cultural reading of the 

orphaned poem in lament for Basra by 
Abu Nazira al-Sadusi 

119-141 
 ةرصبلا ء�ر في ةميتيلا ةديصقلل ةيفاقث ةيدقن ةءارق .٧

 يسودسلا ةرظ� بيلأ
8. Deconstructing Hegemony: A 

Postcolonial Reading of Ahmed Abou 
Slim's Novel (Azawad) 

142-161 
 ةياور في ةيّرامعتسا دعب ام ةٌءارق :ةنمَيْلهَا كُيكفت .٨

 ميلس بيأ دحملأ )داوزْأَ(
9. Analyzing Intellectual and 

Philosophical Issues in the Poetry 
of Jassim Al-Sahih 

162-186 
 مساج رعش في ةيفسلفلاو ةيركفلا �اضقلا ليلتح .٩

 حيحصلا



 
 

 ةيوغل تاسارد

 ةیبرعلا يملعتم ىدل يھفشلا ءادلأا يف يفیظولا میغنتلا للاتخا يف ةیلوادت ةیتوص ةسارد
   ً ةیناثً ةغل

A Pragmatic-Phonetic Study of Functional Intonation Disorders in the 
Spoken Performance of Arabic as a Second Language Learners 

Satu Kajian Pragmatik-Fonetik tentang Gangguan Intonasi Fungsional 
dalam Persembahan Lisan Bahasa Arab sebagai Pelajar Bahasa Kedua 

 *نيمولما دحمأ ءاسمأ

Corresponding Author: aaalmomani7@just.edu.jo  
 

Published: 16/12/2025 Accepted: 04/06/2025 Received: 07/03/2025 
 

 :ثحبلا صخلم
 نم ،اهيرغب ينقطانلا نم ةيبرعلا يملعتم ىدل يفيظولا ميغنتلا في بارطضلاا رهاظم ليلتح لىإ ةساردلا هذه فد-
 ليلحتلا ىلع ةساردلا تدمتعاو .ةيوفش تلاعافتو ةيميلعت تاراولح ةيقيقح ت]ايب لىإ اًدانتسا ،ةيلوادت ةيتوص ةيواز
 ميغنتلا في ةمغنلا راسمو ،ةيتوصلا ةجولما لكش عبتت تمّ ثيح ؛)PRAAT(  جم]رب مادختسf يمغنلاو يجولما
 ،ةيلوادتلا ةللادلاو ةيوحنلا ةينبلf اهتقلاعو رادنحلااو عافترلاا عضاوم ةنراقمو ،برطضلما ميغنتلاو ،لمجلل حيحصلا
 تلصوت .ماقلماو قايسلل اًعبت ليوادتلا اهرثأ في نيابت عم ،ةددمح عضاوم في ةرهاظلا هذه راركت جئاتنلا ترهظأو
 ةيبرلخا لملجا في اًصوصخ ،ةين� ةًغل ةيبرعلا يملعتم ىدل يفيظولا ميغنتلا في ةرركتم تلالاتخا دوجو لىإ ةساردلا
 نأو ،ماهفتسلاا لجم في عقوتلما يمغنلا عافترلاا نادقفو ،ةييحرصتلا لملجا في ةطبالها ةمغنلا بايغو ،ةيماهفتسلااو
 موسرلاو ،يلصاوتلا قايسلاو ةيوحنلا ةينبلf طبتري حيحصلا ميغنتلا نأو ،ةيئاوشع تسيل يميغنتلا بارطضلاا عضاوم
 نيوكتلا ةيهمأ ززعي ام ؛برطضلما ءادلأاو ميلسلا ءادلأا ينب ةحضاو ةيمغن تاقورف دوجو تحضوأ ةيجولماو ةيفيطلا
 لب ،ةيئاوشع تسيل يميغنتلا بارطضلاا عضاوم نأ ةساردلا تفشكو  ،ةيبرعلا ميلعت جمارب في يمغنلا –يعمسلا
 ةيوحنلا ةينبلf طبتري حيحصلا ميغنتلا نأو ،دصقلما ديدحتل ةمغنلا ىلع دمتعت ةنيعم ةيفيظو بيكارت في رركتت

 
 .ةيشمالها ةيندرلأا ةكلملما ،دبرإ ،ةيندرلأا ايجولونكتلاو مولعلا ةعماج ،بادلآاو مولعلا ةيلك ،ةيملعلاو ةيناسنلإا ةيساسلأا مولعلا مسق  ،دعاسم ذاتسأ* 
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 ةين[ ةغل ةيبرعلا يملعتم ىدل يهفشلا ءادلأا في يفيظولا ميغنتلا للاتخا في ةيلوادت ةيتوص ةسارد
 

 ١٠٣ ةرشع ةعباسلا ةنسلا - نياثلا ددعلا
 

 ،ةيعطقم قوف ةيتوص ةيصاخ هفصوب ،ميغنتلا نأو ،لصاوتلا ةيلعاف في ةرشابم رثؤي هيف لللخا نأو ،يلصاوتلا قايسلاو
   .ةيبرعلا ةلمجلل ةيلصاوتلا فئاظولا طبض في ً�رومح اًرود يدؤي

 .ةيبرعلا ميلعت ،ةيتوصلا ةيلوادتلا ،يهفشلا ءادلأا ،يجولما ليلحتلا ،يفيظولا ميغنتلا :ةيحاتفلما تاملكلا
 

Abstract: 

This study analyzes functional intonation disturbances among non-native Arabic learners from 
a pragmatic-phonological perspective, using real data from educational dialogues and oral 
interactions. Waveform and intonation analyses were conducted with PRAAT, tracking sound 
waves and pitch contours in correct sentence intonation versus disturbed intonation. The study 
examines rises and falls and their relation to grammatical structure and pragmatic meaning. 
Results show recurring disturbances in specific positions, with pragmatic impact varying by 
context. Disturbances were more frequent in Arabic as a second language, especially in 
declarative and interrogative sentences, including the absence of descending intonation in 
declaratives and the missing rise in interrogatives. The instances of disturbance were not 
random; correct intonation aligns with grammatical structure and communicative context. 
Spectral analyses and waveform data reveal clear tonal differences between correct and 
disordered performance. This reinforces the importance of auditory-tonal composition in 
Arabic language teaching programs. The study revealed that the locations of intonation 
disturbance are not random, but rather recur in specific functional structures that rely on tone 
to determine the intention, and that correct intonation is linked to the grammatical structure and 
the communicative context, and that the defect in it directly affects the effectiveness of 
communication, and that intonation, as a suprasegmental phonetic property, plays a pivotal role 
in controlling the communicative functions of the Arabic sentence. 

Keywords: functional intonation, waveform analysis, oral performance, phonological 
pragmatics, teaching Arabic.  

 
Abstrak: 
Kajian ini bertujuan menganalisis bentuk-bentuk gangguan dalam intonasi fungsional dalam 
kalangan pelajar bahasa Arab sebagai bahasa kedua dari sudut fonetik-pragmatik menerusi 
dialog pembelajaran dan interaksi lisan. Perisian PRAAT digunakan bagi meneliti bentuk 
gelombang pertuturan serta pola intonasi dalam ayat yang mempunyai intonasi betul dan ayat 
yang mengalami gangguan. Kajian turut membandingkan titik-titik kenaikan dan penurunan 
nada serta hubungannya dengan struktur nahu dan makna pragmatik.  Hasil kajian 
menunjukkan bahawa fenomena gangguan ini berulang pada tempat-tempat tertentu, dengan 
variasi kesan pragmatik bergantung pada konteks dan situasi pertuturan.  Kajian mendapati 
wujud pelbagai bentuk ketidakteraturan dalam intonasi fungsional dalam kalangan pelajar 
bahasa Arab sebagai bahasa kedua, khususnya dalam ayat penyata dan ayat tanya, termasuk 
ketiadaan penurunan nada pada ayat deklaratif serta kehilangan kenaikan intonasi yang 
sepatutnya dalam ayat pertanyaan. Kajian juga membuktikan bahawa lokasi gangguan intonasi 
tidak bersifat rawak. Selain itu,  intonasi yang betul berkait rapat dengan struktur nahu serta 
konteks komunikasi. Spektrum audio dan bentuk gelombang yang dianalisis menunjukkan 
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perbezaan intonasi yang ketara antara pertuturan yang betul dan yang mengalami gangguan. 
Ini mengukuhkan kepentingan komposisi auditori-tonal dalam program pengajaran bahasa 
Arab. Kajian ini mendedahkan bahawa lokasi gangguan intonasi bukanlah rawak, tetapi 
berulang dalam struktur fungsi tertentu yang bergantung pada nada untuk menentukan niat, dan 
intonasi yang betul dikaitkan dengan struktur tatabahasa dan konteks komunikatif, dan 
kecacatan di dalamnya secara langsung mempengaruhi keberkesanan komunikasi, dan 
intonasi, sebagai sifat fonetik suprasegmental, memainkan peranan penting dalam mengawal 
fungsi komunikatif ayat Arab. 

Kata kunci: intonasi fungsional, analisis gelombang, prestasi lisan, fonetik-pragmatik, 
pengajaran bahasa Arab. 

 

 

  



 ةين[ ةغل ةيبرعلا يملعتم ىدل يهفشلا ءادلأا في يفيظولا ميغنتلا للاتخا في ةيلوادت ةيتوص ةسارد
 

 ١٠٥ ةرشع ةعباسلا ةنسلا - نياثلا ددعلا
 

 ةمدقم
 ديدتح في مهسي اًيّلوادت اًدعبُ ملاكلا ىلع يفضيُ ذإ ؛ةيعيبطلا تاغللا في ايلعلا ةيتوصلا رهاوظلا زربأ نم ميغنتلا دّعيُ
 ميغنتلا ةيهمأ دادزتو 1.لاقيُ الم ميلس ليو� ونح يقلتلما هجّوي امك ،ةيئاشنإ مأ ةيبرخ تناكأ ءاوس ،ةلملجا نم دوصقلما

 ينب لصفلا في ةيتوصلا ةمغنلا ىلع لوّعيُ ذإ ؛ةيفيظولا لملجا ينب زيتم ةرهاظ ةيونح تاودأ لىإ رقتفت تيلا تاغللا في
 ديدحتل ةيربك ةجردب ميغنتلا ىلع دمتعت ةيبرعلا في ةلملجا نأ لىإ نوثحابلا راشأ دقو٢ .ملاكلل ةيلوادتلا فئاظولا
 3.ةيحرصلا ةيوغللا تاملاعلا بيغت ينح اًصوصخ ،بياطلخا فقولما

 ماظنلا عم ملأا م-اغل عطاقتت لا نمم ،ةفلتمخ ةيوغل تائيب نم ةيبرعلا وملعتم نوكي ينح ةيلاكشلإا دادزتو
 في عقوتم يرغ نلح مادختسا يأ ؛"يفيظولا ميغنتلا للاتخا" :ـــب هفصو نكيم ام في مهنم يرثك عقيف ،بيرعلا يميغنتلا
 ييربعت دصق نود يريرقت نحلب ةيراكنلإا ةلملجا وأ ةيماهفتسا ةمغنب ةيبرلخا ةلملجا قطنتُ نأك ،يفيظولا قايسلا

 ةيّوحنلا ةلملجا قطني دق ملعتلما نأ لىإ ةيرشم ،تيوصلا لللخا اذه ةقباس ةيناديم تاسارد تدصر دقو ٤.صاخ
 فقي لاو ٥.مهفلا ءوس لىإ وأ نىعلما شيوشت لىإ يدؤي ام ؛اهدصقم عم بسانتت لا ةمغنب نكلو ،ةحيحص ةروصب
 ةفيظولا في اًيرّغت ثديحُ دق ام ؛ا-اذ يلصاوتلا لعفلا ةينب لىإ دتيم لب ،بسحف قطنلا دودح دنع بارطضلاا اذه رثأ
 .عماسلا اهاقلتي امك ةلمجلل ةيبرلخا وأ ةيئاشنلإا

 وأ هبايغ نأو ،ملكتملل ةيلصاوتلا ةينلا لاصيإ في اًسماح اًرود يدؤي ميغنتلا نأ ةيملع ثابحأ تنيّب امك
 ىدل اًحوضو رثكأ ةيلاكشلإا هذه ودبتو ٦.اًماتم رياغم نىعم لىإ الهوّيح وأ دوصقلما اهانعم ةلملجا دقفيُ دق هبارطضا
 عطاقلما ىلع دامتعلاا لثم ،ملأا م-اغل في ةفلتمخ ةيمغن طانمأ دوست ثيح ؛ينيدنلياتلاو ويلالما نم ةيبرعلا يملعتم
 ٧.ةيبرعلا في امك يفيظولا يقايسلا ميغنتلا لا ،ةتباثلا ةيمجعلما ةمغنلا وأ ةيبرنلا

 نم ينملعتلما ىدل يفيظولا ميغنتلا تلالاتخا ليلتح لىإ ةساردلا هذه ىعست ،تايطعلما هذه ءوض في
 نم بلاط ءادأ نم ةيعقاو قطن ت]ايب ىلع دامتعلاf ،ةيبرعلا ةغللf يهفشلا مهئادأ في ةيبرعلا يرغب ينقطانلا

 ىدم دصرل ،ةيراكنلإاو ،ةيماهفتسلااو ،ةيبرلخا لملجا ليلتح ىلع زكّرتو ،ةيقيقح ةيلصاوت فقاوم في ةفلتمخ تايسنج
 دّس في ةساردلا هذه ةيهمأ عبنت انه نمو .ىقّلتلما نىعلما في كلذ رثأ ديدتحو ،عقوتلما ميغنتلاو ةيوحنلا ةينبلا ينب قفاوتلا
 يرغو ةيعيبط ةيلصاوت تاقايس في ،ينملعتلما ىدل يمغنلا نحلل ليوادتلا دعبلا لوانتت تيلا ثوحبلا في مئاقلا صقنلا
 نم ةيبرعلا يملعتم ينب ةيلصاوتلا ةيلمعلا ةيلعاف زيزعتو ،بيرعلا قطنلا ميلعت جمارب ريوطت في مهسي ابم ،ةعنطصم
  .ا¹ ينيلصلأا ينثدحتلماو اهيرغب ينقطانلا
 ةرشابم رثؤي اًيلوادت ً]وّكم هفصوب ميغنتلا لوانتت تيلا تاساردلا في اًظوحلم اًديازت ةيرخلأا دوقعلا تدهش دقو     

 ركبلما هفصو في سينأ ميهاربإ همدّق ام تاساردلا هذه زربأ نمو .ةغللا ميلعت تاقايس في اميس لا ،قايسلاو نىعلما في
 8؛ةيوحنلا اهتينب لدّبتت نأ نود ةلملجا ةللاد يرّغيُ نأ نكيم تيوصلا نحللا نأ لىإ اًيرشم ،نىعلماو ةمغنلا ينب ةقلاعلل
 ةيلصاوتلا ةفيظولا لمتكت لا ،نىعملل ةيهيجوت ةادأ هفصوب "تيوصلا عاقيلإا" ةيهمأ لىإ كلذك ناسح ماتم راشأ ذإ
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 ١٠٦ ةرشع ةعباسلا ةنسلا - نياثلا ددعلا
 

 لصاوتلا في ميغنتلا بارطضا رثأ ىلع ةيبنجأو ةيبرع تاسارد تزكّر ،ثيدلحا ليوادتلا قايسلا فيو  ٩،ا«ود نم
 بونج– ةيمغن ةيوغل تائيب نم ينملعتلما نأ (Younes)  سنوي ةسارد تظحلا دقف .ةيبرعلا يملعتم ىدل يهفشلا

 ١٠؛ملاكلا ةين في سابتلا لىإ يدؤي ام ؛ةيبرعلا ةلمجلل يمغنلا طمنلا ةاكامح في تfوعص نوهجاوي –ايسآ قرش
 ميغنتلا بايغ نأ دكأو ،ةيريرقتلاو ةيماهفتسلاا لملجا في بيرعلا ميغنتلل اًركبم لاًيلتح (Mitchell)  ليشتيم مدّق امنيب
 ةيعقاو تلااح دحاولا دبع دصر دقف ،ةيناديلما تاساردلا امأ  ١١؛عماسلا ىدل "ةيكاردإ ةوجف" ثديحُ دق بسانلما

 لقن لىإ اًبلاغ دوعي لللخا اذه نأ تنيّبو ،ةيبرعلا لمجلل ينيدنلياتلاو ينيسينودنلإا ينملعتلما قطن في ةمغنلا للاتخلا
 فسويلا تمدقو١٢،صوصلخا هجو ىلع ةعقوتلما ةطبالها ةمغنلا تاذ ةيبرلخا لملجا فيو ،ملأا ةغللا نم ةيميغنت جذانم
 جامدإ ةرورض لىإ تصلخو ،ةيبرعلا يرغب ينقطانلل قطنلا جهانم في ةيفيظولا ةمغنلا ميلعت لوح ةيقيبطت ةسارد
  وسيدوأ دكأو ١٣،طقف تاوصلأا ىلع بيردتلf ءافتكلاا سيلو ،قطنلا تادحو نمض ميغنتلا ىلع بيردتلا

(Odisho) ةيلصاوتلا ةءافكلا قيعي ام ؛ةيعطقلما قوف تامسلا ىلع بيردتلا اًبلاغ لم- ةيبرعلا ميلعت جهانم نأ 
 ١٤.ملعتملل

 ةيبرعلا ميلعت في ً�رهوج اًرصنع هفصوب ميغنتلا ةيهمأ ىلع –اهجهانم نيابت مغرب– تاساردلا هذه عمتجو
 .ءاوس دّح ىلع يفيظولاو تيوصلا بيردتلا في هجاردإ ةرورضو ،ةين� ةغل اهفصوب
 
 ةيبرعلا ةغللا في يفيظولا ميغنتلا :لاًوأ
 ،اله ليوادتلا ليوأتلا هيجوتو ةلملجا نم دوصقلما ديدتح في مهستُ تيلا ايلعلا ةيتوصلا تامسلا زربأ نم ميغنتلا دّعيُ
 بيكاترلا نم يرثك دامتعا لىإ رظنلf ةيبرعلا في ةمسلا هذه ةيهمأ زبرتو ،قايسلا برع ةيتوصلا ةمغنلا في يرّغتلا برع
 فذح دنع وأ ةيحرصلا ةيوحنلا تاملاعلا بايغ لاح في ةًصاخ ،ةيباطلخا ةفيظولا حاضيلإ نحللا ىلع ةيوفشلا
 .ةيغلاب ضارغلأ ماهفتسلاا تاودأ

 ينب لصفلا في اًسيئر اًرود يدؤتو ،ملكتلما دصاقبم اًقيثو اًطابترا طبترت ةمغنلا نأ سينأ ميهاربإ ينّب دقو
 ةمغنلل حيتي ةيبرعلا في تيوصلا ماظنلا نأ لىإ ناسح ماتم راشأو ١٥،ةفيظو فلتتخو اًبيكرت هباشتت تيلا لملجا نياعم
 ،ةثيدلحا تاساردلا دكؤتو ١٦.راكنلإاو ،ماهفتسلااو ،برلخاك ةلملجا ضارغأ ينب زييمتلا في حضاو ليلاد رود ءادأ
 ؛ةيمغنلا تاغللا في ةمغنلا طانمأ نع عضومتلاو ةفيظولا ثيح نم فلتيخ ةيبرعلا في ميغنتلا نأ وسيدوأ  ةسارد لثم
 درمج دعيُ لا ميغنتلا نأ )Crystal(  لاتسيرك فيضيو ١٧،ةيقايسلا ةينبلf اًقيقد اًيعو بينجلأا ملعتلما نم بلطتي ام
 ١٨.باطلخا في ليوادتلا دصقلما مهفل يساسأ نوّكم وه لب ،فيرخز رصنع

 

Jةيمجعلما ةمغنلاو ةيقايسلا ةمغنلا ينب :ىرخلأا تاغللا في ميغنتلا :اًين 
 ليوادتلا قايسلا بسبح يرّغتي يفيظو ميغنت ىلع ةيبرعلا دمتعت امنيبف ؛ةيميغنتلا اهتينب في ةيعيبطلا تاغللا نيابتت
 فرعيُ ام لىإ –ةيدنلياتلاو ويلالماك– ايسآ قرش بونج تاغلك تاغل يمتنت ،ملكتلما فقومو ةلملجا عون ديدحتل



 ةين[ ةغل ةيبرعلا يملعتم ىدل يهفشلا ءادلأا في يفيظولا ميغنتلا للاتخا في ةيلوادت ةيتوص ةسارد
 

 ١٠٧ ةرشع ةعباسلا ةنسلا - نياثلا ددعلا
 

fةيمغنلا تاغلل (Tone Languages)وأ اهعافترلا اًعبت اهسفن ةملكلا نىعم يرّغيُ اًيمجعم اًرود ةمغنلا يدّؤتُ ذإ ؛ 
 لييم ذإ ؛تائيبلا كلت نم ةيبرعلا يملعتم ءادأ ىلع ةًرشابم سكعني ةيميغنتلا ةينبلا في نيابتلا اذهو ١٩ ،اهضافنخا
 لقن" :ـــب هفصو نكيم ام لىإ يدؤي ام ؛ةيبرعلا ةلملجا ىلع ملأا هتغل في ةرقتسلما ةيمجعلما ةمغنلا طاقسإ لىإ مهضعب

 ٢٠.(Negative Prosodic Transfer) ميغنتلل بيلس

 ىدل ةيبرلخا لملجا في ةطبالها ةمغنلا بايغ نأ لىإ  لشتيم ةسارد لثم ،ةيقيبطت تاسارد تراشأ دقو
  سنوي ظحلا امك  ٢١،ةلمتكم يرغ غيص وأ ةيماهفتسا ةغيصب اهليو� لىإ يدؤي ةيوغللا تايفللخا هذه نم ينملعتلما

 ىدل مهفلا للاتخلا ةركبلما تارشؤلما نم ةلملجا ةيا« في ةمغنلا بارطضا نأ ةيبرعلا يملعتم تاوصأ ليلتح في
 ،دصاقلما زييمتل طقف ميغنتلا ىلع ةيبرعلا بيكاترلا اهيف دمتعت تيلا تلاالحا في ةًدح لللخا اذه دادزيو   ٢٢ ،عمتسلما
 .ةادأ نود يفنلا وأ يغلابلا ماهفتسلاا في امك ،رهاظ يونح معد نود

 

Jةيجهنلما  :اًثل      
 ىدل ةيبرعلا لملجا في يفيظولا ميغنتلا ليلتح ىلع زيكترلا عم ،ةساردلا هذه في يليلحتلا يفصولا جهنلما دامتعا تمّ
 ةلملجا :لمشت ةيساسأ ةيملاك فئاظو لثّتم لجم ىلع ليلحتلا رصتقا دقو ،اهيرغب ينقطانلا نم ةيبرعلا يملعتم
 ةًيساسح عضاولما رثكأ اهفصوب ،ديكوتلاو ،يفنلاو ،بجعتلاو ،ماهفتسلاا لمجك ةيئاشنلإا بيلاسلأاو ،ةيبرلخا
 .يلصاوتلا قايسلا في ميغنتلل

 ٢٤ةيتوصلا ةجولما لكش رهظيُ يمغنو يجوم ليلتح برع  ٢٣،PRAAT جم]رب مادختسf ميغنتلا ليثتم زنجأُ

(waveform)  ةمغنلا راسمو (pitch contour) نىميلا ةهلجا اهلثتمو ،حيحصلا ميغنتلا ةلاح :ينتلاح في ةلجم لكل 
 تلايثمتلا هذه موقتو .هسفن لكشلا نم ىرسيلا ةهلجا اهلثتمو ،اًيفيظو ئطالخا ميغنتلا ةلاحو ،يحيضوتلا لكشلا نم
 ءادأ نم اهؤارقتسا تمّ ةعئاش صئاصخ سكعت لب ،ةددمح ةيدرف تلايجست لثّتم لا ةماع ةيتوص ةيبيكرت جذانم ىلع
 ٢٥.ةحوتفم ةنودم تايطعم لىإ اًدانتسا ،اهيرغب ينقطانلل ةيبرعلا ميلعت تائيب في يلعف

 غيصلا ينب قورفلا دصر عم ،ةمغنلا ةجردو ةجولما لكش في تافلاتخلاا عبّتت ىلع ليلحتلا دمتعاو
 ،ةلملجا نم ةنيعم عضاوم في رادنحلاا وأ حطستلا وأ عافترلااو ،يمغنلا عيزوتلا ثيح نم اًيلوادت ةبرطضلماو ةحيحصلا
 .ةدوصقلما ةفيظولا ةيد� في بارطضلاا وأ قفاوتلا سكعي ابم

 ليلتح برع كلذو ،ةفلتخلما ةيبرعلا لملجا في برطضلماو ميلسلا ءادلأا ينب ةيميغنتلا تاقورفلا  جئاتنلا تزربأ
 ةيبيكرت طانمأ ةسخم دامتعا تم دقو ،)(PRAAT جم]رب مادختسf ةجرختسلما ةمغنلا تاراسمو توصلا تاجولم
 لكش لك لثيم ذإ ؛لملجا عاونأ نم عون لك لاكشأ تجردأ ثيح ؛ةيئاشنلإاو ةيبرلخا لملجا ينب اًيفيظو توافتت
 رادنحلال اًقيقد اًصحف حيتي ام ؛"لكشلا راسي" برطضلما ميغنتلاو "لكشلا ينيم" حيحصلا ميغنتلا ينب ةرشابم ةنراقم
 .لملجا نم عون لكب طبترلما يمغنلا عافترلاا وأ



ةيبدلأاو ةيوغللا تاساردلا ةلمج  

 

 ١٠٨ ةرشع ةعباسلا ةنسلا - نياثلا ددعلا
 

 يمغن طمنب مستّي "لكشلا ينيم في حضّولما" ةلمجلل ميلسلا ميغنتلا نأ (1) لكشلا حضّوي  :ةيبرلخا ةلملجا .١
 ةيا« تىح ةجولما عافترا نزتيو ،اًييجردت ضفخني ثم ،اًيبسن ةعفترم ةطقن نم  ةمغنلا راسم أدبي ثيح ؛طباه
 يفيطلا مسرلا في حوضوب رهظيو ،ةيبرلخا ةلملجا ةعيبط عم قستم يمغنلا عافترلااو رادنحلاا اذه .ةلملجا
 ينّبي ،لباقلما فيو  ؛نيمزلا ددترلا في حضاو جرّدت عم ةيتوصلا ةقاطلل اًمظتنم اًعيزوت سكعي يذلا بحاصلما
 ،داح لكشب عفترم دوعصب ةمغنلا طخ رهظي ثيح ؛ا-اذ ةلمجلل برطضلما ميغنتلا (1) لكشلا راسي
 يفيطلا مسرلا في ظحلايُو .عقّوتلما طمنلا نع اًفارنحا لكّشي ام ؛ةلملجا ةيا« طوبلهاو دوعصلا ينب اهجرعتو
 يرشي ام ؛يئاهنلا مسقلا في ددترلا في فيفط عافترا عم ،اًيبسن وٍتسم طخ ىلع ةجولما عضوتم بحاصلما
 .ةيسايقلا ةغيصلا نع تيوصلا ءادلأا في حضاو نيابت لىإ
 ىلع ةبرطضلما كلتو ةميلسلا ةغيصلا ينب ءادلأا في للاتخلاا عضوم ةقدب سكعي يمغنلا قرافلا اذه

 .يرهاظلا تيوصلا نىحنلما ليلتح نع ةجراخ ةقيقد ةيئ�زيف يرياعم لىإ دانتسلال ةجالحا نود ،ةمغنلاو ةجولما ىوتسم

 
 "لكشلا راسي" برطضلما ميغنتلاو "لكشلا ينيم" ميلسلا ميغنتلا :ينتغيصب ةيبرلخا ةلمجلل يفيطو يجوم ليثتم :(1) لكش

 ةحيحصلا ةغيصلا ينب نيزيمم ينطنم ةلملجا هذله يمغنلاو يجولما ليلحتلا جئاتن ترهظأ :ةيماهفتسلاا ةلملجا .٢
لماو ،ميلسلا قسنلا في ةمغنلا نأ(2)  لكشلا في ظحلايُ ذإ .برطضلما ميغنتلا تاذ ةغيصلاو

ُ
 ،لكشلا ينيم في لثّم

 ثيح ؛ةيبرعلا في ةيماهفتسلاا لملجا صئاصخ عم ىشامتي (pitch contour) ددترلا نىحنم في حضاو دوعصب أدبت
 لييم برطضم ميغنت رهظيف ،رسيلأا بنالجا في امأ ؛لاؤسلل ليوادتلا دعبلا سكعي داح دوعص ت�اهنلا في عقوتي
 ةلملجا ةفيظوب لّيخُ ام ؛ماهفتسلاا لىإ هنم حيرصتلا لىإ برقأ يمغن طنم وهو ،ةلملجا ةيا« في ءاوتسلاا وأ طوبلها لىإ
 ؛ةيتوصلا ةقاطلا دادتماو ةفاثك في اًحضاو اًزياتم ةيلفسلا ةيفيطلا موسرلا رهظتُ امك  ،عمتسلما ىدل ليوأتلا كبريُو
 ةمق غولب نود ةجولما عزوتت برطضلما طمنلا في امنيب ،ةلملجا ةيا« في ةيمغنلا ةورذلا رهظت ،حيحصلا طمنلا يفف
fةقيرطلا هذ¹ ةقوطنلما لملجا في ليوادتلا زييمتلا فعض ةركف معدي ام ؛ةزر. 



 ةين[ ةغل ةيبرعلا يملعتم ىدل يهفشلا ءادلأا في يفيظولا ميغنتلا للاتخا في ةيلوادت ةيتوص ةسارد
 

 ١٠٩ ةرشع ةعباسلا ةنسلا - نياثلا ددعلا
 

 
 "لكشلا راسي" برطضلما ميغنتلاو "لكشلا ينيم"  ميلسلا ميغنتلا :ينتغيصب ماهفتسلاا ةلملج يفيطو يجوم ليثتم :(2) لكش
 ميلسلا ميغنتلا تاذ ةغيصلا ينب ةيمغنلا ةلجاعلما في اًحضاو اًنيابت (3) لكشلا في جئاتنلا تزربأ :بجعتلا ةلجم .٣
 فصتي ةمغنلا نىحنم نأ لكشلا نم نيملأا بنالجا في ظحلايُ ذإ ؛"لكشلا راسي" ةبرطضلما كلتو ،"لكشلا ينيم"
fلياعفنلاا عباطلا بكاوي يماتخ دعاصت ثم ييجردت ضافنخا هيلي ،ةلملجا نم لولأا عطقلما في داح ليّوأ عافتر 
 ةورذلل حضاو عيزوت برع ،ةلمجلل ييربعتلا دصقلما ةقدب نىحنلما اذه سكعيو ،ةيبرعلا في بجعتلا لملج يراهبنلااو
 فصتي ثيح ؛بجعتلا لجم في ةعقوتلما ةيمانيدلا لىإ اًرقتفمو fًرطضم طمنلا ودبيف ،رسيلأا بنالجا في امأ  ؛ةيمغنلا
 فعضيُو ،ةيمغنلا ةينبلf لّيخ ام ؛هعضوم يرغ في ئجافم عافترا هللختي ،ةمغنلا في دوكرو ليوط رادنحf نىحنلما
 ،ةعقوتلما ةيتوصلا ممقلا بايغ في دسجتي لللخا اذه نأ يفيطلا مسرلا في ظحلايُو .بجعتلا لىإ ةيلوادتلا ةراشلإا
 .زيمم يرغو حطسم لكشب تاددترلا راشتناو

 
 "لكشلا راسي" برطضلما ميغنتلاو "لكشلا ينيم" ميلسلا ميغنتلا :ينتغيصب بجعتلا ةلملج يفيطو يجوم ليثتم :(3) لكش

 راسلما في حوضوب برطضلما ميغنتلاو حيحصلا ميغنتلا ينب يمغنلا قرفلا ،ةيفنلما ةلملجا في رهظي :يفنلا ةلجم .٤
لما ،حيحصلا ميغنتلا نأ (4) لكشلا حضّوي ذإ ؛نيحللا

ُ
 ةورذ اهيلت ةدعاص ةيمغن ةقلاطنf مستّي ،لكشلا ينيم في لَّثم

 يجولما راسلما للختيو ،ةلمجلل ةبلاسلا ةللادلاو ةيوحنلا ةينبلا عم مجسني ييجردت طوبه ثم ،ةلملجا ةيادب في ةحضاو
 .يفنلا بيكترل ةيوحنلا ةفيظولا ماكحإ ىلع لدي سوّقت



ةيبدلأاو ةيوغللا تاساردلا ةلمج  

 

 ١١٠ ةرشع ةعباسلا ةنسلا - نياثلا ددعلا
 

 هقبسيو ،هجولما فصتنم في وٍتسم هبش اًراسم ذختي fًرطضم اًيمغن اًطنم لكشلا راسي ينّبي ،لباقلما فيو
 .يماهفتسلاا ميغنتلا هلكش في يكايح ام دح لىإ حبصيل اهتيا« في عافترا ثم نمو ،ةلملجا لوأ في ئجافم عافترا
 مهفتُ دق ةيلوادت ةراشإ دلّويو ،توصلا ثيح نم يّفنلا ةينب ةعزعز لىإ يدؤي ةيفنلما ةلملجا في يمغنلا ح�زنلاا اذهو
 .راسفتسا ا«أ ىلع

 
 "لكشلا راسي" برطضلما ميغنتلاو "لكشلا ينيم" ميلسلا ميغنتلا :ينتغيصب يفنلا ةلملج يفيطو يجوم ليثتم  :(4) لكش
 ،برطضلماو حيحصلا ميغنتلا يطَنم ينب اًحضاو اًنيابت (5) لكشلا رهظيُ امك ،ديكوتلا ةلجم في دنج  :ديكوتلا ةلجم .٥
 سكعت ،ةلملجا ةيادب ذنم ةدعاصتم ةيّمغن ةقلاطنا دوجو ظحلاي ،لكشلا ينيم هلثيم يذلا حيحصلا ميغنتلا يفف
 حوضو ززّعي ،حضاو يماتخ عافترا اهعبتي ةطسوتم ةيّمغن ةورذ نيحللا راسلما للختت .ةلمجلل دكؤلما يريرقتلا عباطلا
 .ليلادلاو يوحنلا اهاوتمح دكؤيو ةلاسرلا

 ؛ةلملجا ةيادب ذنم اًردحنم اًراسم نيحللا راسلما ذختّيف ،لكشلا راسي في رهاظلا ،برطضلما ميغنتلا في امأ
 اًيلوادت اًرثأ قليخ ام ؛داح يرغ يمغن سوقت كلذ عبتي .ديكأتلا ةميق فعضيُو تيوصلا مزلحا في ضافنخf يحوي ام
 .يديكوتلا اهعباط ةلملجا دقفيُ ام وهو ،كيكشتلا ةمغن نم بترقي اًعئام

 
 "لكشلا راسي" برطضلما ميغنتلاو "لكشلا ينيم" ميلسلا ميغنتلا :ينتغيصب ديكوتلا ةلملج يفيطو يجوم ليثتم :(5) لكش

 فئاظولا قيقتح في ً�رومح اًرود ةيبرعلا يرغب ينقطانلا ينملّعتملل يهفشلا ءادلأا في ميغنتلا طانمأ رهظتُ :ةشقانلما.٦
 ،ملّكتلما ةيّنو بيكترلا ةللاد في رثؤيل دتيم لب ،در×ا تيوصلا بنالجا ىلع ميغنتلا يرث� رصتقي لا ذإ ؛لمجلل ةيلصاوتلا
 في مهسي يذلا ميلسلا  ميغنتلا ينب اًحضاو اًنيابت جئاتنلا تنيّب دقو .دوصقلما نىعلما يرسفت ىلع يقّلتلما ةردق فيو
 داري الم رياغم ليو� لىإ يضفيُ وأ ةلملجا حوضو فعضي يذلا برطضلما ميغنتلاو ،ةلمجلل ةيلوادتلا ةفيظولا خيسرت
 ،ةيلوادتلا ةفيظولاو ةيمغنلا ةينبلا ينب ةقيقدلا ةقلاعلا مهفل لاًخدم اهفصوب تاقورفلا هذه ةشقانم تي� ،انه نمو .اهنم



 ةين[ ةغل ةيبرعلا يملعتم ىدل يهفشلا ءادلأا في يفيظولا ميغنتلا للاتخا في ةيلوادت ةيتوص ةسارد
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 مأ يفنلا مأ ماهفتسلاا مأ رابخلإا في كلذ ناكأ ءاوس ،ةيلصاوتلا دصاقلما في اًحوضو يضتقت تيلا تاقايسلا نمض
 .ديكوتلا مأ بجعتلا

 لقن في اًسماح اًيلوادت ً]وّكم لثيم لب ،طقف ةيتوص ةفيظو يدؤي لا ميغنتلا نأ ةساردلا جئاتن تفشك دقف
 ةيبرلخا لملجا في مظتنلما يمغنلا راسلما نأ ليلحتلا نم حضتّيو .ةيبرعلا ةلملجا في ةيلصاوتلا دصاقلما قيقتحو ،نىعلما
 يكاردإ رارقتسا لىإ يدؤيو ،ةلمجلل ةيللادلاو ةيوحنلا ةينبلا عم مجسني ةمغنلا رادنحا دنع اميس لا ،لاثلما ليبس ىلع
 ٢٦،يرابخلإا لامتكلاا ىلع لدت ةطبالها اهتمغن هراسم دنع ةيبرعلا في ةيبرلخا لملجا نأ سينأ دكّأ دقو ،يقلتلما ىدل
 لملجا ةيا« في يونعلما قلغلل ةراشإ دعي ةمغنلا طخ في طوبلها نأ نم (Ladd)  دلا   هيلإ راشأ ام عم قفاوتي ام وهو
 ٢٧.ةيريرقتلا

 ،لملجا ت�ا« في يمغنلا دوعصلا جاتنإ في fًارطضا نوملعتلما رهظأ دقف ،ةيماهفتسلاا ةلملجا  في رظنلا فيو
 في ةعفترلما ةمغنلا نإ :هلوقب رصنعلا اذه ىلع رشب لامك قلّعي ثيح ؛لاؤسلل بيرعلا لوادتلا في يئانب رصنع وهو
 ميغنتلا نأ لىإ )Cruttenden(   ندنيتورك يرشي امنيب ٢٨؛هنود نم لاؤسلا مهفيُ لا اًيتوص اًزمر دعت لاؤسلا ةيا«
 نإ ذإ ٢٩؛ةيعيبطلا تاغللا مظعم في ةيماهفتسلااو ةيبرلخا لملجا ينب قيرفتلا في اًسماح برتعيُ ةلئسلأا في دعاصلا
 . (2) لكشلا رهظأ امك ،ةيريرقت ا«أ ىلع ةلمجلل ئطاخ ليو� لىإ يدؤي رصنعلا اذه بايغ

 ءاننحf فصتي زيمم يميغنت طنم دوجو تيوصلا ليلحتلا زربأ دقو ،ةيلاعفنا ةعيبطب ،بجعتلا لجم طبترتو
 نع برّعيُ يذلا جردتلما يدعاصتلا يمغنلا عاقيلإاـب ناسح ماتم هفصو ام وهو ،عفترم لكشب ةقاطلل عيزوتو يمانيد
 يأ ؛aralinguistic intonation(p(  موهفم  )Gussenhoven(  ينفوه ينسوج دنع هلباقيو  ٣٠،ملكتلما ةشهد
 ةغيصلا في يميغنتلا جردتلا اذه بايغ ذإ ٣١؛بييكترلا نىعلما نم رثكأ لاعفنلاا لمتح تيلا "ةيوغللا قوف ةمغنلا"
 .ةيلوادتلا ا-وقل ةدقاف ةلملجا لعيجو ،ةيروعشلا ةراشلإا فعضي ةبرطضلما

 وهو ،ءيطب رادنحا هعبتي ليوأ يمغن قلاطنf مستّي ،ةيفنلما لملجا ميغنتل ميلسلا ءادلأا نأ ليلحتلا تبثأو
 ةيبيكترلا ةللادلاو تيوصلا ءاننحلاا ينب ماجسنلاا نع هثيدح دنع نارعسلا هقثّو طمنلا اذهو ،يفنلا ةفيظو ززعيُ ام
 عم ىشامتي طباه يمغن ليبم اًمود طبتري يفنلا نأ لىإ )Halliday( يديلاه راشأ ينح في  ٣٢،ةيبرعلا في يفنلل

 لوّؤتُ ةلملجا نإف ،برطضلما ءادلأا في امك ،عافترلاا ونح راسلما اذه فرحني امدنع امأ ٣٣؛ءاغللإا وأ راكنلإا ةعيبط
 ىلع ةرطيسلا لىإ ملعتلما ةجاح حوضوب تسكع دقف ،ديكوتلا لجم امأ ؛اًكش وأ لاًاؤس اهفصوب ئطاخ لكشب
 ةلاسرلا ةيوقت في اًسماح اًرصنع دعيُ هدبع دوواد دنع ،سوردلما دعاصلا ميغنتلاف ،ديكأتلا قيقحتل يمغنلا عاقيلإا
 ،يديكأتلا دصقلما ززعت ةيريرقتلا لملجا في ةيتمالخا ةعفترلما ةمغنلا نأ  شنوي دكؤي ثيح٣٤؛نىعلما ميعدتو ةيتوصلا

 ٣٥.ةيلصاوتلاو ةيميلعتلا تاقايسلا في ةًصاخ
 اًيلوادت اًفارنحا لثّيم لب ،بسحف اًيتوص لاًلخ دّعيُ لا يمغنلا بارطضلاا نأ ،قبس امم حضتي :ليوادتلا رثلأا.7
 قافخإـب  (Harnish)و (Bach)  شfو شينراه هفصو ام نمض اذه عقيو ،ةدوصقم يرغ تلايو� لىإ يضفيُ
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 ٣٦؛دوصقلما نىعملل يقلتلما كاردإ نود لويح ام وهو ،ةيلصاوتلا ةينلاو ةيتوصلا ةغيصلاو ةيوحنلا ةينبلا ينب ةقباطلما
 ذإ ؛اهيرغب ينقطانلل صوصلخا هجو ىلعو ،ةغللا ميلعت في ةيويح ةلأسم بيرعلا ميغنتلا ىلع بيردتلا دّعيُ كلذل

  ٣٧.تاغللا ينب اًيربك اًفلاتخا ةيمغنتلا ةمظنلأا فلتتخ
 لا ةمغنلا نأ نم (Baumann)و (Grice)  ناموبو سيرج هيلإ راشأ ام عم ميغنتلل ليوادتلا دعبلا قستّي

 ،ةيرخسلا مهف اهيلع نىبيُ (intentional cues) ةيّدصقم تارشؤم لمتح لب ،ةيبيكرت تاينب وأ تلااعفنا نع طقف برّعتُ
 سيل ،يننقتلما يرغ دنع ،ةمغنلا راسم في ح�زنلاا لعيج ام اذهو ٣٨.يقيقلحا يرغ ماهفتسلاا وأ مكهتلاو ،ديكأتلاو
 ،لماكلf ليوادتلا ليوأتلا يرغي ابم ،(illocutionary force) ةلمجلل ةيزانجلإا ةوقلا في لوّتح لب ءادلأا في فارنحا درمج
 يدؤي هللاتخا نأو ،لوقلا ةفيظو ديدتحو باطلخا دودح ميسرت في مهسيُ ةيبرعلا في ميغنتلا نأ ناسح ماتم ظحلاو
 ٣٩.ملكتملل لياقلما دصقلما سمط لىإ

 ةلجم ينب قرفلا في امك ،ملاكلا يقلت في اًيساسأ اًطرش لملجا ينب ليوادتلا زييمتلا حبصي ،كلذ ءوض في
 ا«أ ىلع لبقتستُف ةبرطضم ةمغنب قطنتُ يفن ةلجم وأ يراكنتسا لاؤس ا«أ ىلع مهفتُف دعاص ميغنتب قطنتُ ةيريرقت
 ةيتوصلا تارشؤلما لشفت امدنع ثديح ليوادتلا لوّحتلا اذه نأ  (Searle) ليرس ىريو ،مكلحُا في فعض وأ رارقإ

 ملعتم ىدل ليوادتلا سلحا ةيمنت نّإف ،روظنلما اذه نمو ٤٠،لصاوتلا في ةوجف عقتف ،عقوتلما يملاكلا دصقلا ليثتم في
 تلاوملحا ىلع برّدتلا نم دب لا لب ،بسحف ةيوحنلا غيصلا ىلع يكيناكيلما بيردتلا برع متي نأ نكيم لا ةيبرعلا
 بيج اهيرغب ينقطانلل ةيبرعلا في قطنلا ميلعت نإ نم هدبع دوواد هدكؤي ام اذهو ،ةلمجلل ةيقايسلاو ةيميغنتلا ةيمغنلا
 ٤١.ةلماكلا ةيتوصلا ةينبلل ليوادتلا عباطلا كاردإ لىإ فورلحا جرامخ دودح زواجتي نأ

 بايغ نأ ،لاعفنلااو توصلا لوح امهتسارد في  (Scherer)و (Bänziger) ريرشو يرنجا زربأ امك
 ليو�وأ صق] ليو� لىإ يدؤي ام ؛يدصقلما وأ يفطاعلا نىعلما في اًغارف قليخ ملعتلما باطخ في ةيمغنلا تارشؤلما

 لىإ يميغنتلا بارطضلاا ىدأ ثيح ؛ةيلالحا ةساردلا جئاتن في حوضوب كلذ سكعنا دقو ٤٢،ةيوغللا ةلاسرلل ئطاخ
 .رارقإ  وأ  حيرصت ا«أ ىلع بجعتلا لجمو ،كش وأ ماهفتسا لىإ ديكوتلا وأ يفنلا لجم ليو�

 رهوج وه لب ،يوحنلا وأ تيوصلا هدعب نع ةيهمأ لقي لا ميغنتلل ليوادتلا دعبلا نإف ،قبس ام ىلع اًفطعو
 لب ،ةلمجلل ةيتوص ةمغن سيل ميغنتلا نÜ يعو ىلع ةيبرعلا ميلعت جهانم نىبتُ نأ بيجو ،ةحجانلا ةيلصاوتلا ةيلمعلا
 .هتفيظوو هانعم يوغللا لصاوتلا حنيم ام وهو ،تاقايسلاو دصاقلما مهف حيتافم دحأ وه
 نكيم اًيحطس اًيتوص ً]وّكم دعيُ لا ةيبرعلا لملجا في ميغنتلا نأ ىلع ةساردلا جئاتن دكؤت  :ةيميلعتلا رJلآا .٨ 
 للاتخلااف ،باطخلل ةيلوادتلا ةللادلاو ةيوحنلا ةفيظولا طبض في يرهوج رصنع وه لب ،ةغللا ميلعت في هزواتج
 في ملعتلما عقوي ام ؛كش لىإ ديك� نم وأ ماهفتسا لىإ برخ نم ةلملجا لوّيح دق ،تلايلحتلا تنيّب امك ،يميغنتلا
 لعيج ام اذهو ،بيرعلا قايسلا لخاد ميلسلا لعافتلا ىلع هتردق نم دّيحو ،ةيلصاوتلا هتءافك فعضيُ ليلاد سبل
 .اهيرغب ينقطانلل ةيبرعلا ميلعت جمارب في ةيهملأا غلf اًرمأ لاًقتسم اًيبيردت اًرومح هفصوب ميغنتلا جاردإ
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 نىعملل ةعبÝ تسيل ةمغنلا نأ نم سينأ هيلإ بهذي ام ءوض في حوضوب كلذ لىإ ةيميلعتلا ةجالحا ىلّجتتو
 شور هركذ ام عم حرطلا اذه قفتيو ٤٣،نىعلما شيوشت لىإ يضفيُ اهيف لللخا نّأو ،هل ةئشنم نوكت دق لب ،طقف

(Roach)  هتسارد في:  English Phonetics and Phonology لكشب دمتعي ةلملجا نىعلم عمتسلما كاردإ نأ نم 
 ٤٤.ةيتوصلا ةورذلا ةطقنو ةماعلا ةمغنلا حملام ىلع يربك

 ةيميغنتلا طانملأا رابتعلاا في ذخ� ةيبيردت ةيقطن تادحو مَّمصتُ نأ يرورضلا نم حبصي ،روظنلما اذه نمو
 بسح لملجا فينصتل رشب اهضرع تيلا ةيفيظولا تاميسقتلا نم ةدافتسلاا نكيمو ،لملجا نم عون لكب ةًصالخا
 نوكي ام اًبلاغ يمغنلا أطلخا نأ لىإ ةدبع دواد يرشي امك  ٤٥،ةيمغنلا اهطانمÜ اهطبرو يرابخلإا وأ يئاشنلإا اهعون
 ٤٦.ةيفيظو بيكارت وأ لاعفÜ طبترا اذإ ةًصاخ ،يوحنلا أطلخا نم مهفلا ةقاعإ في اًرثأ رثكأ

 ةيباطلخا نىبلا ميلعت لىإ ةلوزعلما تاوصلأا ىلع زيكترلا نم سيردتلا ةيجهنم في لاًوّتح جئاتنلا هذه بلطتتو
 ،(PRAAT)  لثم ،يعسم ليلتح جم]رب دامتعا نسحتسيُو ،ةيتوصلا ةدشلا عيزوتو ةمغنلا نىحنم كلذ في ابم ،ةلماكلا
 تلايثمتلا مادختسا ينسرّدملل نكيمو .برطضلماو ميلسلا ميغنتلا ينب قورفلا ةظحلالم ملعتملل ةدعاسم ةادأ هفصوب
 صوصنلا وأ ةيمويلا ةايلحا نم ةيعقاو ةلثمأ جمد نأ امك ،ةمغنلل يسلحاو يظفللا كاردلإا ززعتُ ةيئرم ت]راقم  ةينايبلا
 .ةمغنلل ليوادتلا قايسلf ملعتلما يعو عفر في مهسي ةيميلعتلاو ةينيدلا

 لب ،بسحف ةيرظنلا دعاوقلا درس برع ققحتي لا بيرعلا ميغنتلل لاعّفلا ميلعتلا نأ لىإ ةساردلا هذه هبّنتو
 ،تياذلا جاتنلإاو ةاكاحملل اًصرف ملّعتملل حيتيو ،ةيلصاوتلا هتفيظوب تيوصلا ءادلأا طبري اًيقيبطت اًيناديم اًبيردت بلطتي
 مهسي ةفلتخلما فئاظولا تاذ لملجا نمض ةيّمغنلا طانملأا ىلع نيرمتلا نأ لىإ (Cruttenden) ندنيتورك راشأ دقو
 .بيرعلا راطلإا نمض ةقرولا هذه هدكؤت ام وهو  ٤٧،ةيناثلا ةغللا يملعتم ىدل ةيلوادتلا ةءافكلا باستكا عيرست في
  :ةتمالخا
 :تيÞ ام  لىإ ةساردلا هذه تلصّوت

 ،ةيبرعلا ةلمجلل ةيلصاوتلا فئاظولا طبض في ً�رومح اًرود يدؤي ،ةيعطقم قوف ةيتوص ةيصاخ هفصوب ،ميغنتلا نأ .١
 ينب ةحضاو تاقورف دوجو نع ةعونتم ةيبيكرت لجم سملخ يمغنو يجوم ليلتح لىإ ةدنتسلما جئاتنلا تفشك دقو
 ىلع رصتقت لا تاقورفلا هذه نأ ينّبتو ،ةيبرعلا يرغب ينقطانلل تيوصلا ءادلأا في برطضلما ميغنتلاو ميلسلا ميغنتلا
 عمتسلما يرسفت في ةرشابم رثؤي ام ؛ةيلوادتلا ةللادلاو نىعلما في لاًوتح ثدحتُل دتتم لب ،بسحف ةيتوصلا ةينبلا
 .باطخلل
 ديكوتلا ةلجم مزح نم فعضيُ وأ ةيماهفتسا لىإ ةيبرلخا ةلملجا لوّيح دق ةمغنلا بارطضا نأ ليلحتلا تبثأ امك .٢ 
 ،ةيملاكلا ةينلاو ةمغنلا ينب ةقلاعلا ةيساسح لىإ يرشي ام وهو ،بجعتلا وأ يفنلا ةلجم في دوصقلما نىعلما كبريُ وأ
 ىدل يمغنلا أطلخا ةعيبط مهف في اًسماح لاًخدم دّعيُ ليوادتلا دعبُلا اذه كاردإ نأ ةيرظنلا ةشقانلما تدكّأ دقو
  .ليوادتلا قايسلf تيوصلا ءادلأا طبري اًيبيردت اًجهنم بلطتيو ،ةيبرعلا يملعتم



ةيبدلأاو ةيوغللا تاساردلا ةلمج  

 

 ١١٤ ةرشع ةعباسلا ةنسلا - نياثلا ددعلا
 

 اًصوصخ ،ةين� ةًغل ةيبرعلا يملعتم ىدل يفيظولا ميغنتلا في ةرركتم تلالاتخا دوجو ةساردلا تلايلتح ترهظأ .٣
 .ةيماهفتسلااو ةيبرلخا لملجا في
 عقوتلما يمغنلا عافترلاا نادقفو ،ةييحرصتلا لملجا في ةطبالها ةمغنلا بايغ في لللخا رهاظم زربأ جئاتنلا ترهظأ .٤
  .ماهفتسلاا لجم في
 دمتعت ةنيعم ةيفيظو بيكارت في رركتت لب ،ةيئاوشع تسيل يميغنتلا بارطضلاا عضاوم نأ ةساردلا تفشك.٥
 .دصقلما ديدحتل ةمغنلا ىلع
 .لصاوتلا ةيلعاف في ةرشابم رثؤي هيف لللخا نأو ،يلصاوتلا قايسلاو ةيوحنلا ةينبلf طبتري حيحصلا ميغنتلا نأ .٦
 ززعي ام ؛برطضلما ءادلأاو ميلسلا ءادلأا ينب ةحضاو ةيمغن تاقورف دوجو ةيجولماو ةيفيطلا موسرلا تحضوأ.٧
 .ةيبرعلا ميلعت جمارب في يمغنلا –يعمسلا نيوكتلا ةيهمأ

 
 :ثحبلا شماوه

 
   . ٣٢١–٣١٩ ص ، )م١٩٩٨ ،بيرغ راد :ةرهاقلا( ،تاوصلأا ملع ،لامك ،رشب :رظنا  1
 .١٣٥-١٣٢ ص ،)م١٩٧٩ ،ةفاقثلا راد :ةرهاقلا( ،اهانبمو اهانعم :ةيبرعلا ةغللا ،ماتم ،ناسح :رظنا  ٢
 .٢١٥- ٢١٢ ص ،)م٢٠١٥ ،ديدلجا باتكلا راد :تويرب( ،اهيرغب ينقطانلل ةيبرعلا ميلعتو ةيقيبطتلا تايناسللا ،نيدلا رصن ،دحاولا دبع :رظنا 3
 :رظنا ٤

 Cruttenden, Alan. Intonation. 2nd. Cambridge: (Cambridge University Press, 1997), pp.37-42. 
 :رظنا ٥

Gussenhoven, Carlos. The Phonology of Tone and Intonation. (Cambridge University Press, 2004), pp. 268–273. 
 :رظنا ٦

    Halliday, M. A. K. An Introduction to Functional Grammar. (London: Edward Arnold, 1994), pp. 294–297. 
 :رظنا ٧

 Wong, J.W. “Intonation Patterns in Thai Learners of English.” Asian Englishes 15, no. 1 (2012),pp. 4–23. 
 .١٣٢ص ،)م١٩٨٧ ،ةيرصلما ولنجلأا ةبتكم :ةرهاقلا( ،٤ط ،ةغللا رارسأ نم ،ميهاربإ ،سينأ :رظنا 8
 .١٨٧ص ،اهانبمو اهانعم :ةيبرعلا ةغللا ،ماتم ،ناسح :رظنا ٩
 :رظنا  ١٠

Younes, Munther, Arabic Phonology: An Acoustical and Physiological Investigation (Mouton de Gruyter, 1993), 
p.142. 

 :رظنا ١١
  Mitchell, T. F., Pronouncing Arabic 1: Sounds (Oxford University Press, 1990), p.93. 

 ،(2)ع ،(6)جم ،ةيقيبطتلا تايناسللا ةلمج ،"ايسآ قرش بونج نم ةيبرعلا يملعتم ىدل ميغنتلا ت�وعص" ،نيدلا رصن ،دحاولا دبع :رظنا  ١٢
 .٧٧ص ،م٢٠١٩

 .١٢١ص ،م٢٠٢١ ،(11)ع ،ةيبرعلا ميلعت ةلمج ،"يهفشلا ءادلأا ينستح في ميغنتلا ىلع بيردتلا رثأ" ،ءلانج ،فسويلا :رظنا ١٣
    :رظنا  ١٤

Odisho, Edward, Pronunciation is in the Brain, Not in the Mouth (Gorgias Press, 2005), p.61. 
 .١٢٥ص ،)م١٩٨٧ ،ةيرصلما ولنجلأا ةبتكم :ةرهاقلا( ،ةغللا رارسأ نم ،ميهاربإ ،سينأ :رظنا ١٥
 .١٠٢ ص ،اهانبمو اهانعم :ةيبرعلا ةغللا ،ماتم ،ناسح :رظنا ١٦
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 :رظنا  ١٧

Odisho, E. Y. Language and Linguistic Diversity in the Middle East. Gorgias Press,2005), p. 88. 
 :رظنا ١٨

 Crystal, D. A Dictionary of Linguistics and Phonetics (6th ed.). Blackwell,2008), p. 256. 
 :رظنا ١٩

 Fromkin, V., Rodman, R., & Hyams, N. An Introduction to Language (11th ed.). (Cengage Learning, 2017), pp. 
210–211. 

 :رظنا ٢٠
 Gussenhoven, C. The Phonology of Tone and Intonation. (Cambridge University Press, 2004), p. 152. 

 :رظنا   ٢١
 Mitchell, T. F. Pronouncing Arabic 1: Sounds. (Oxford University Press, 1990), p. 87. 
 

  :رظنا٢٢
 Younes, M. Arabic Phonology: An Acoustic and Physiological Investigation. (Mouton de Gruyter, 1993), pp. 
119–120. 

٢٣Praat   ةيوغللا تاوصلأا ليلتح في مدختسيُو ،كنينيو ديفادو اسمروب لوب دي ىلع مادترسمأ ةعماج في روّطُ ،ردصلما حوتفمو نيامج بيوساح جم�رب وه، 
 برع يئرم ليثتم عم ،(intonation contour)  يمغنلا طمنلاو ،ةينمزلا ةدلماو ،(intensity)   ةدشلاو ،(pitch)   ددترلا ةساردل ةقيقد تاودأ رفّوي ذإ
 .ةيفيطلاو ةيجولما موسرلا

 :رظنا  ٢٤
Paul Boersma and David Weenink, Praat: Doing Phonetics by Computer, Version 6.4.06, Amsterdam: University 
of Amsterdam, 2024, www.praat.org. 

 ،ةعونتم تاقايس في ةيبرعلا يملعتم نم تلايجست ىلع يوتتح ردصلما ةحوتفم ةيتوص ةنودم يهو Common Voice Arabic Corpus :رظنا    ٢٥
 .ت�ايبلا عجم تايقلاخ¢ قلعتت تاءارجلإ ةجاح نود ،ةيثبحو ةيميلعت ضارغلأ مدختستُو
 .٢٤٩-٢٤٧ص ،)م١٩٧٢ ،ةيرصلما ولنجلأا ةبتكم :ةرهاقلا( ،ةيوغللا تاوصلأا ،ميهاربإ ،سينأ :رظنا ٢٦
 :رظنا ٢٧

 Ladd, D. Robert. Intonational Phonology. 2nd ed. (Cambridge :Cambridge University Press, 200), pp. 95–97. 
 .٢٢٣-٢٢٠ ص ،)م١٩٩١ ،بيرغ راد :ةرهاقلا( ،تاوصلأا ملع ،لامك ،رشب :رظنا ٢٨
 :رظنا ٢٩

 Cruttenden, Alan. Intonation. 2nd ed. (Cambridge: Cambridge University Press, 1997), pp. 33–36  . 
 .١٨٤-١٨٢ ص ،اهانبمو اهانعم :ةيبرعلا ةغللا ،ماتم ،ناسح:رظنا ٣٠
 :رظنا ٣١

Gussenhoven, Carlos. The Phonology of Tone and Intonation. (Cambridge: Cambridge University Press, 2004), 
pp.95 -97. 

 .٢١٠-٢٠٨ ص ،)م١٩٨٢ ،ةضهنلا راد ةبتكم :ةرهاقلا( ،بيرعلا ئراقلل ةمدقم :ةغللا ملع ،دوممح ،نارعسلا  :رظنا٣٢
 :رظنا  ٣٣

  Halliday, M. A. K. “Functional Diversity in Language as Seen from a Consideration of Modality and Mood in 
English.” Foundations of Language 6 (1970): 322–361. 

 .١٢٨-١٢٥ ص ،)م١٩٨٢ ،ىرقلا مأ ةعماج :ةمركلما ةكم( ،اQ ينقطانلا يرغل ةيبرعلا ةغللا ميلعت لىإ لخدلما .دوواد ،هدبع  :رظنا ٣٤
 :رظنا  ٣٥

Younes, M. Arabic Phonology: An Acoustic and Physiological Investigation. (Berlin: Mouton de Gruyter, 1993), 
pp. 165–168 . 

 :رظنا ٣٦
Bach, Kent, and Robert M. Harnish. Linguistic Communication and Speech Acts. (Cambridge, MA: MIT Press, 
1979), pp. 123–125.  

http://www.praat.org/
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 :رظنا ٣٧

Mitchell, T. F. Pronouncing Arabic 1: Sounds. (Oxford: Oxford University Press, 1990), pp. 57–59. 
 :رظنا  ٣٨

Grice, Martine, and Stefan Baumann. “An Introduction to Intonation – Functions and Models.” In Cambridge 
Handbook of Phonology, edited by Paul de Lacy, 245–269. (Cambridge: Cambridge University Press, 2007), pp. 
251–256. 

 .١٩٣- ١٩١ص ،اهانبمو اهانعم ةيبرعلا ةغللا ،ماتم ،ناسح :رظنا  ٣٩
 :رظنا ٤٠

Searle, John R. Expression and Meaning: Studies in the Theory of Speech Acts. (Cambridge: Cambridge 
University Press, 1979), pp. 15–17 . 

 .١٦٢- ١٦٠ ص ،)م١٩٨٢ ،ىرقلا مأ ةعماج :ةمركلما ةكم( ،اQ ينقطانلا يرغل ةيبرعلا ةغللا ميلعت لىإ لخدلما ،دوواد ،هدبع :رظنا ٤١
 :رظنا ٤٢

Bänziger, Tanja, and Klaus R. Scherer. “The Role of Intonation in Emotional Expressions.” Speech 
Communication 46, no. 3–4 (2005), pp.252–267. 
 

  .٢١١ ص ،)١٩٨١ ،ةيرصلما ولنجلأا ةبتكم :ةرهاقلا( ٥ط ،ةيوغللا تاوصلأا ،سينأ ميهاربإ :رظنا ٤٣
 :رظنا ٤٤

Peter Roach, English Phonetics and Phonology, 4th ed. (Cambridge: Cambridge University Press, 2009), p.120. 
 .٣٣٤ ص ،تاوصلأا ملع ،رشب لامك :رظنا ٤٥
 
 .١٦٨ ص ،)م١٩٩٨ ،ةيملاسلإا دوعس نب دممح ماملإا ةعماج :ض§رلا( ،تاءارجلإاو ئدابلما :اQ ينقطانلا يرغل ةيبرعلا ميلعت ،دوواد ،هدبع :رظنا ٤٦
  :رظنا ٤٧

Alan Cruttenden, Intonation, 2nd ed. (Cambridge: Cambridge University Press, 1997), p. 8. 
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